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I. DISPOSICIONS GENERALS

MINISTERI D’AGRICULTURA, ALIMENTACIÓ I MEDI AMBIENT
888 Reial decret 27/2016, de 29 de gener, pel qual s’aprova el Reglament tècnic 

de control i certificació de patata de sembra.

Amb la finalitat d’adaptar la legislació específica de control i certificació de patata de 
sembra a determinades circumstàncies que incideixen directament en la producció i 
comercialització de la patata de sembra al nostre país, així com a la Directiva 66/403/CEE 
del Consell, de 14 de juny, relativa a la comercialització de patates de sembra, es va 
aprovar, mitjançant l’Ordre del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, de 24 de maig 
de 1989, el Reglament tècnic de control i certificació de patata de sembra.

Aquesta Ordre s’ha modificat en diverses ocasions, per incorporar successives 
directives de la Unió Europea, o per adaptar-la al progrés tècnic.

La Directiva 66/403/CEE del Consell, de 14 de juny, va ser derogada i substituïda per 
la Directiva 2002/56/CE del Consell, de 13 de juny de 2002, relativa a la comercialització 
de patates de sembra. La Directiva esmentada i les seves modificacions successives es 
van incorporar a l’ordenament jurídic intern, mitjançant les oportunes normes modificatives 
del Reglament general tècnic de control i certificació de llavors i plantes de viver, aprovat 
per l’Ordre de 23 de maig de 1986, i pel que fa a les patates de sembra, del Reglament 
tècnic de control i certificació de patata de sembra.

Posteriorment, s’han aprovat la Directiva d’execució 2013/63/UE de la Comissió, de 17 de 
desembre de 2013, per la qual es modifiquen els annexos I i II de la Directiva 2002/56/CE del 
Consell pel que fa a les condicions mínimes que han de complir les patates de sembra i els 
lots de patates de sembra, la Directiva d’execució 2014/20/UE de la Comissió, de 6 de febrer 
de 2014, per la qual es determinen les categories de la Unió de patates de sembra certificades 
i de base i les condicions i denominacions aplicables a aquestes categories, i la Directiva 
d’execució 2014/21/UE de la Comissió, de 6 de febrer de 2014, per la qual es determinen les 
condicions mínimes i les classes de la Unió per a les patates de sembra de prebase. És 
procedent, per tant, la seva incorporació al nostre ordenament a través de les modificacions 
conseqüents en el Reglament tècnic de control i certificació de patata de sembra.

Atès que aquest Reglament tècnic ha patit importants modificacions al llarg d’aquests 
anys, i que les esmentades directives d’execució, de la Comissió, introdueixen igualment 
àmplies modificacions en els annexos, s’ha considerat més adequat aprovar un nou 
reglament tècnic de control i certificació de patata de sembra.

Les característiques de les patates de sembra que descriu el Reglament s’han de tenir en 
compte i són aplicables a les importacions de llavors de països tercers o a la comercialització 
dels procedents de l’espai europeu, en aplicació del Reglament general tècnic de control i 
certificació de llavors i plantes de viver aprovat per l’Ordre de 23 de maig de 1986.

Aquest Reial decret es dicta d’acord amb l’habilitació que preveu la disposició final 
segona de la Llei 30/2006, de 26 de juliol, de llavors i plantes de viver i de recursos 
fitogenètics.

Aquest Reial decret ha estat sotmès al procediment d’informació en matèria de normes 
i reglamentacions tècniques, que preveu la Directiva 98/34/CE del Parlament Europeu i del 
Consell, de 22 de juny de 1998, així com el Reial decret 1337/1999, de 31 de juliol, pel qual 
es regula la remissió d’informació en matèria de normes i reglamentacions tècniques i 
reglaments relatius als serveis de la societat de la informació.

En l’elaboració d’aquesta disposició s’han consultat les comunitats autònomes i les 
entitats representatives dels sectors afectats.

En virtut d’això, a proposta de la ministra d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, 
d’acord amb el Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia del Consell de Ministres a la 
reunió del dia 29 de gener de 2016,
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DISPOSO:

Article únic. Aprovació del Reglament tècnic de control i certificació de patata de sembra.

S’aprova el Reglament tècnic de control i certificació de patata de sembra, amb el 
contingut que figura a l’annex d’aquesta disposició.

Disposició addicional única. Contenció de la despesa pública.

Les mesures que inclou aquesta norma no poden suposar un increment de dotacions 
ni de retribucions ni d’altres despeses de personal.

Disposició derogatòria única. Derogació normativa.

Queda derogada l’Ordre del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació de 24 de maig de 
1989, per la qual s’aprova el Reglament tècnic de control i certificació de patata de sembra.

Disposició final primera. Incorporació de dret de la Unió Europea.

Mitjançant aquest Reial decret s’incorporen al dret espanyol:

a) La Directiva 2002/56/CE del Consell, de 13 de juny de 2002, relativa a la 
comercialització de patates de sembra.

b) La Directiva d’execució 2013/63/UE de la Comissió, de 17 de desembre de 2013, 
per la qual es modifiquen els annexos I i II de la Directiva 2002/56/CE del Consell pel que 
fa a les condicions mínimes que han de complir les patates de sembra i els lots de patates 
de sembra.

c) La Directiva d’execució 2014/20/UE de la Comissió, de 6 de febrer de 2014, per la 
qual es determinen les categories de la Unió de patates de sembra certificades i de base i 
les condicions i denominacions aplicables a aquestes categories.

d) La Directiva d’execució 2014/21/UE de la Comissió, de 6 de febrer de 2014, per la 
qual es determinen les condicions mínimes i les classes de la Unió per a les patates de 
sembra de prebase.

Disposició final segona. Títol competencial.

Aquest Reial decret es dicta a l’empara del que disposa l’article 149.1.13a de la 
Constitució, pel qual s’atribueix a l’Estat la competència exclusiva en matèria de bases i 
coordinació de la planificació general de l’activitat econòmica, excepte la regulació relativa 
a les llavors importades, que es dicta a l’empara del que disposa l’article 149.1.10a de la 
Constitució, pel qual s’atribueix a l’Estat la competència exclusiva en matèria de comerç 
exterior.

Disposició final tercera. Facultat de modificació.

Es faculta el ministre d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient per modificar l’annex 
d’aquest Reial decret per a la seva adaptació a la normativa de la Unió Europea.

Disposició final quarta. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la publicació en el «Butlletí Oficial de 
l’Estat».

Madrid, 29 de gener de 2016.

FELIPE R.

La ministra d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient,
ISABEL GARCÍA TEJERINA
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ANNEX

Reglament tècnic de control i certificació de patata de sembra

Article 1. Espècies subjectes al Reglament tècnic.

1.1 Queden subjectes a l’àmbit d’aplicació del present Reglament tècnic els tubercles 
de patata destinats a la seva sembra o plantació.

1.2 Només es pot denominar «patata de sembra» la que procedeixi de cultius 
controlats pels serveis oficials corresponents i que s’hagi obtingut segons les disposicions 
d’aquest Reglament; de la Llei 30/2006, de 26 de juliol, de llavors i plantes de viver i 
recursos fitogenètics; del Reglament general sobre producció de llavors i plantes de viver, 
aprovat pel Decret 3767/1972, de 23 de desembre, així com del Reglament general de 
control i certificació de llavors i plantes de viver, aprovat mitjançant l’Ordre del Ministeri 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació de 23 de maig de 1986, en allò que no s’oposi a la Llei 
esmentada.

També pot rebre la denominació de «patata de sembra» la importada que compleixi els 
corresponents requisits legals.

Als efectes d’aquest Reglament s’utilitzen indistintament les expressions de «patata de 
sembra» i «llavor» amb el mateix significat.

1.3 Els serveis oficials de control són els òrgans competents a l’efecte de les 
comunitats autònomes.

Article 2. Varietats comercials admissibles a la certificació.

Només es pot produir, per presentar a la certificació oficial, patata de sembra de 
varietats incloses a les llistes de varietats comercials, que estableix el Ministeri 
d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, o incloses en els catàlegs comuns de la Unió 
Europea, i se n’exceptua la patata de sembra de varietats que es destinin exclusivament a 
l’exportació.

Article 3. Categories de patata de sembra.

S’admeten les següents categories de patata de sembra:

Material parental o de partida.
Llavors de prebase (generacions anteriors a llavors de base).
Llavors de base.
Llavors certificades.

A la categoria de prebase es distingeixen dues classes de la Unió: PBTC i PB.
A la categoria de base es distingeixen tres classes de la Unió: S, SE i E.
A la categoria de llavor certificada es distingeixen dues classes de la Unió: A i B.
La classe S procedeix de la multiplicació de l’última generació de llavor de prebase, i a 

partir d’aquella s’obtenen les classes SE i la E.
La llavor certificada de classe A pot procedir de la multiplicació de llavor de base o 

d’una altra certificada de classe A obtinguda a partir d’una única multiplicació de la llavor 
de base, quan compleixi els requisits de la llavor de base.

La llavor certificada de classe B pot procedir de la multiplicació de la certificada de 
classe A, obtinguda a partir d’una única multiplicació de la llavor de base, o de categoria 
superiors.

El nombre màxim de generacions de patates, tant en la categoria base com en la 
categoria prebase, és de quatre, i la combinació de les generacions de patates de prebase 
en el camp i patates de base és de set.

El nombre màxim de generacions de plantes certificades és de dos.
Si la generació no està indicada a l’etiqueta oficial, es considera que les patates en 

qüestió pertanyen a la generació màxima autoritzada a la categoria respectiva.
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La llavor que per la seva genealogia hauria de pertànyer a una de les classes definides 
abans es pot classificar en una altra d’inferior si no compleix els requisits corresponents a 
aquella o, a proposta del productor, sempre que es compleixin els requisits exigits a la 
classe proposada.

Article 4. Producció de patata de sembra.

4.1 Requisits de les zones de producció:

1. La producció de patata de sembra en camp s’ha de portar a terme en zones 
geogràfiques autoritzades pels òrgans competents de les comunitats autònomes, o pel 
Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, en els casos en què l’àmbit geogràfic 
d’aquestes zones superi el d’una comunitat autònoma.

En el cas de la micropropagació, s’entén com a material de prebase l’anterior a 
l’aclimatació de la planta obtinguda mitjançant cultiu in vitro, i per tant la multiplicació en 
camp d’aquest material s’ha de portar a terme en un local autoritzat per la comunitat 
autònoma corresponent.

2. Dins de les zones autoritzades per a la producció de patata de sembra, els 
productors han de proposar inicialment als serveis oficials de control corresponents els 
termes municipals en què pretenen efectuar aquesta producció.

3. Dins de les zones autoritzades per a producció de patata de sembra es pot 
autoritzar la producció de patata de consum en determinats termes municipals o paratges 
autoritzats per a la producció de patata de sembra. L’òrgan competent de la comunitat 
autònoma corresponent ha d’establir les condicions que han de complir els cultius que es 
dediquin a la producció de patata de consum, per assegurar la qualitat de la patata de 
sembra que es produeixi en aquests termes municipals o paratges.

4. Anualment s’ha de publicar en el butlletí o diari oficial que correspongui la relació 
de localitats autoritzades per a la producció de patata de sembra en la campanya, dins de 
les zones autoritzades, i s’entén que si no es fa continua en vigor la publicada l’any 
anterior.

5. El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient, o les comunitats autònomes, 
si s’escau, poden prohibir la producció a les zones que, per les seves inadequades 
condicions ecològiques comprovades per a aquesta producció, aparició de focus d’infecció, 
o insuficient qualitat de la llavor que produeixin, facin aconsellable l’adopció d’aquesta 
mesura.

4.2 Requisits generals dels processos de producció:

1. Totes les parcel·les que es destinin a la producció de patata de sembra han d’estar 
exemptes de nematode enquistat «Globodera pallida» Stone i «Globodera rostochiensis» 
Woll, fet que s’ha de verificar mitjançant la realització oficial de les corresponents anàlisis 
nematològiques.

2. Atenent les especials condicions de cultiu de les varietats conegudes com a 
«Papas Antiguas de Canarias», considerades en molt greu perill d’erosió genètica, la 
Comunitat Autònoma de Canàries pot establir excepcions al que descriu l’apartat anterior 
i admetre cert nivell de nematodes enquistats fins als llindars que es fixin, en la selecció de 
les parcel·les aptes per a la producció.

3. En el cas de parcel·les situades en terrenys romputs recentment, no es permet el 
cultiu de patata de sembra sense que prèviament s’hi hagi establert, almenys, un cultiu 
d’una altra espècie agrícola després de la rompuda.

4. Les parcel·les dedicades a la producció de patata de sembra han de quedar 
identificades amb un tauler en què consti el nom del productor col·laborador o, si no n’hi 
ha, les seves claus de control, nom de la varietat i classe plantada, superfície i número de 
la parcel·la, el terme o el pagament i els quilograms sembrats.

5. En les depuracions s’ha de procedir a arrencar les plantes fora de tipus, pansides, 
raquítiques i malaltes de virus, així com les plantes atacades de malalties diverses. 
L’arrencada ha de ser completa i cap tubercle ha de quedar enterrat, i s’han d’eliminar del 
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camp tant les mates arrencades com els tubercles d’aquestes, en cas que no se n’efectuï 
la destrucció total.

6. La producció de llavor de patata de totes les categories ha d’observar, com a 
mínim, una rotació triennal.

7. Els cultius destinats a la producció de patata de sembra han d’estar exempts de 
«Synchytrium endobioticum» (Schilb), Perc.; de «Clavibacter michiganensis subsp. 
sepedonicus» (Spieckermann & Kotthoff) Davis et al., Skapt i Curkh i de «Ralstonia 
solanacearum» (Smith) Yabuuchi et al., i han de presentar a més un aspecte i un 
desenvolupament normal, i s’han de rebutjar els que, per un adob nitrogenat excessiu, per 
tractaments químics o per abandonament del cultiu, no permetin formular un judici ponderat 
de la inspecció. Així mateix, s’han de desqualificar (rebaixar de categoria o classe) les 
parcel·les en les quals els tractaments contra plagues i crema de mates, en els casos en 
què aquests siguin obligatoris, no s’hagin efectuat en les dates fixades.

8. A l’annex I figuren els requisits en camp que han de complir els cultius dedicats a 
la producció de les diferents categories i classes de patata de sembra, i a l’annex II figuren 
els requisits que han de complir els lots de patata de sembra, previs al seu precintatge; per 
a la qualificació definitiva com a patata de sembra, en les diferents categories, és necessari 
que no se sobrepassin les toleràncies màximes que es fixen en aquests.

9. La patata de sembra no pot ser objecte de tractaments químics que inhibeixin la 
brotada.

4.3 Requisits per a la producció de material de partida i llavor de prebase: el mètode 
a seguir per a la conservació d’una determinada varietat de patata s’ha de basar en principi 
en l’acceptat internacionalment com de selecció genealògica, d’acord amb les 
especificacions que s’indiquen a continuació:

1. El material parental o de partida ha d’estar constituït per les plantes «mares».
2. S’entén per «planta mare» la planta identificada de la qual es pren material per a 

la reproducció. Han de ser plantes de producció homogènia, suficient nombre de tubercles 
i productivitat elevada, les característiques morfològiques i fisiològiques de les quals, tant 
de la part aèria com dels tubercles, s’ajustin al més exactament possible a la descripció de 
la varietat.

S’entén per «micropropagació» la pràctica de multiplicar ràpidament material vegetal 
per produir un gran nombre de plantes, utilitzant cultius in vitro de brots o meristemes 
vegetatius diferenciats procedents d’una planta.

3. Els tubercles obtinguts en les plantes seleccionades en camp com a plantes mares 
constitueixen, després de la seva anàlisi i selecció al laboratori, el material inicial.

Les anàlisis a què es refereix el paràgraf anterior són les que, mitjançant la seva 
homologació oficial, determinin de manera fiable la presència o absència tant de virosis 
greus o lleus com de malalties transmissibles pels tubercles.

4. El material inicial s’ha de plantar de manera que cada planta mare romangui 
individualitzada. Durant el cultiu s’han d’eliminar totes les famílies descendents de les 
plantes mares en què apareguin plantes fora de tipus, raquítiques, pansides, viròtiques i 
amb malalties diverses.

En totes aquelles aparentment sanes s’han de prendre mostres de fulles per efectuar 
les anàlisis corresponents, i s’han d’eliminar les que donin reacció positiva a presència de 
virosis greus o lleus.

Les produccions individualitzades de les famílies que hagin superat les proves anteriors 
i les de laboratori constitueixen la primera generació de prebase, que és de la classe PBTC 
si s’ha obtingut a partir de cultiu in vitro o de la classe PB si s’ha produït en camp, i s’ha de 
sembrar mantenint les famílies.

Les següents multiplicacions anteriors a llavor de base es poden efectuar en massa.
5. Les parcel·les dedicades al cultiu de les generacions anteriors a llavor de base han 

d’estar aïllades, amb caràcter general, almenys 50 metres d’altres cultius de llavor de base 
o certificada, llevat que aquestes siguin varietats hipersensibles o immunes en camp als 
diferents virus.
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La separació entre les parcel·les de producció de patata de sembra de qualsevol 
d’aquestes generacions i les de cultiu de patata de consum ha de ser de 300 metres, com 
a mínim.

Excepcionalment, es poden admetre aïllaments inferiors als que indica aquest punt si 
es consideren adequats a criteri del servei oficial de control corresponent.

6. La depuració de les generacions anteriors a la de base ha de ser contínua i és 
obligatòria des del principi de la vegetació, i s’ha de procedir no només a l’eliminació de 
plantes, fora de tipus, pansides, raquítiques i plantes viròtiques des de l’aparició dels 
símptomes, sinó també de les plantes atacades per malalties diverses, i en cap cas no 
s’han de sobrepassar les toleràncies màximes que fixa per a la classe S l’annex I. 
L’eliminació ha de ser completa i cap tubercle ha de quedar enterrat. Tant les mates com 
els tubercles, si no es destrueixen, s’han d’extreure i eliminar del camp. Posteriorment 
cada generació s’ha de sotmetre a proves sanitàries de laboratori o hivernacle, i en cap 
cas no s’han de sobrepassar les toleràncies que especifica l’annex II per a la classe S.

7. La producció de material de partida i generacions anteriors a la base s’ha de portar 
a terme en localitats, finques o llogarrets especialment autoritzats.

8. A més dels tractaments normals de cultiu, són obligatoris en aquestes generacions 
els tractaments contra pugons i destrucció prematura de mates.

9. En el cas que s’utilitzi per a la conservació d’una varietat el sistema de multiplicació 
ràpida per microplantes, la primera generació de tubercles que s’obtingui és la primera 
generació als efectes del còmput de generacions, és a dir la PBTC.

4.4 Requisits per a la producció de llavors base i certificada:

1. La producció de llavor de base s’ha de portar a terme en localitats, finques o 
llogarrets especialment autoritzats, amb els assajos oportuns previs.

2. Els camps de producció de llavor de base i certificada han de ser objecte de tres 
depuracions, excepte els cultivats amb varietats semiprimerenques i primerenques que pel 
seu cicle més curt no permetin més de dues depuracions.

La primera depuració s’ha de dur a terme abans de transcorreguts cinquanta-cinc dies 
des de la sembra, segons el desenvolupament de les plantes; la segona, abans dels trenta 
dies de feta la primera, i la tercera, si s’escau, vint dies després d’efectuada la segona 
depuració.

3. A més dels tractaments normals de cultiu, són obligatoris els tractaments contra 
pugons i destrucció de mates.

4. La separació entre varietats o classes dins d’una mateixa parcel·la s’ha d’efectuar 
amb una línia en blanc o sembrada amb cultiu diferent. Quan es tracti de varietats de 
diferent coloració del tubercle i de la mateixa classe, el servei oficial de control corresponent 
podria autoritzar que no sigui necessària aquesta separació.

4.5 Inspeccions de camp: s’han d’efectuar inspeccions visuals oficials als cultius de 
producció de patata de sembra totes les vegades que es considerin necessàries i almenys 
una vegada en la fase més adequada per verificar el compliment en camp dels requisits 
que esmenta aquest Reglament. En els casos en què el servei oficial de control ho 
consideri convenient, les inspeccions visuals s’han de complementar amb les anàlisis de 
laboratori pertinents.

4.6 Comunicacions dels productors:

1. Les dades que obtingui el productor durant les observacions fetes en camp des del 
moment de la plantació s’han d’anotar en fitxes de control o fulls d’inspecció subjectes a 
un model oficial tipus que determini el Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient.

2. Les desqualificacions de cultius efectuades pels productors s’han de comunicar 
per escrit, indicant-ne els motius i com més aviat millor, tant a l’agricultor col·laborador com 
al servei oficial de control. Aquest ha de comunicar per la seva banda al productor les 
desqualificacions que faci, i n’ha d’indicar els motius.

3. A l’annex V figuren les dades que obligatòriament han d’emetre els productors als 
serveis oficials de control, així com les dates límit de recepció d’aquestes.
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Article 5. Precintatge de la patata de sembra.

5.1 Identificació dels lots abans del seu precintatge oficial:

1. Totes les partides de patata de sembra han d’estar identificades, tant des del 
moment de la recol·lecció fins al precintatge oficial com quan estiguin dipositades en els 
magatzems del productor o agricultor col·laborador, per una etiqueta o rètol on figuri, 
almenys, el nom del productor o el número de col·laborador, la varietat i la classe.

2. La llavor de base i generacions anteriors s’han de traslladar directament des del 
camp als magatzems autoritzats, on han de quedar degudament identificades.

3. La llavor certificada A destinada a multiplicació posterior l’ha de lliurar el 
col·laborador al productor una vegada recol·lectada, com més aviat millor, mantenint el lot 
en les millors condicions de conservació, llevat que per causes justificades el servei oficial 
de control corresponent estableixi un límit de data.

4. En casos excepcionals, el servei oficial de control corresponent pot exigir el 
precintatge en camp de la llavor de qualsevol categoria i classe.

5.2 Lots de patata de sembra i precintatge oficial:

1. Es denomina «lot» cada partida de patata de sembra d’una mateixa varietat, 
categoria i classe, amb calibre dins dels límits autoritzats i amb un sol número 
d’identificació, procedent d’un mateix agricultor, si es tracta de llavor de base, i d’un o 
diversos agricultors de la mateixa zona, si es tracta de llavor certificada.

2. La mida màxima dels lots es fixa en 40.000 quilograms per a la llavor de base, i en 
100.000 quilograms per a la certificada.

3. La patata de sembra s’ha d’envasar en sacs o envasos grans amb un pes mínim 
de 25 quilograms nets, excepte la que s’hagi de comercialitzar en envasos petits.

La patata de sembra en envasos petits comprèn:

a) Els tubercles de patata de sembra continguts en sacs o altres envasos amb 
capacitat inferior a 25 kg.

b) I els tubercles de patata de sembra especialment condicionats per ser 
comercialitzats prebrotats, ja sigui per mitjà de germinació forçada o no.

Els envasos petits i els sacs han de ser nous, i aquests últims han de portar la inscripció 
«Patata de sembra», estampada amb caràcters llegibles de 6 centímetres com a mínim 
d’altura. Els envasos petits han de tenir una mida adequada a la quantitat de patata que 
continguin i els destinats a tubercles prebrotats han de ser d’un material prou rígid per 
evitar que els brots es deteriorin.

4. Les etiquetes oficials han de complir els requisits generals que assenyala el títol V 
del Reglament general tècnic de control i certificació de llavors i plantes de viver, i han 
d’especificar les dades que assenyala l’annex IV i, si s’escau, el número 7 de l’apartat 5.2 
d’aquest Reglament. Les etiquetes destinades a envasos petits de patata de sembra 
prebrotada han de portar la menció «Patata de sembra prebrotada», al lloc corresponent a 
l’espècie, i han d’indicar el nombre de tubercles, en comptes del pes net.

Qualsevol tractament de les patates de sembra de base o certificades s’ha d’indicar, 
bé a l’etiqueta oficial o en una etiqueta del proveïdor, així com a l’envàs o dins d’aquest o 
en el recipient.

5. En el moment que s’efectuï el precintatge d’un lot, el productor ha de presentar al 
personal inspector encarregat d’aquesta operació els resultats de les anàlisis de laboratori 
que s’esmenten a l’annex II, així com la germinació en els casos que es consideri 
necessari; a l’annex III hi figuren els requisits mínims que ha de complir la patata de 
sembra quant a la seva presentació. Quan s’hagi d’efectuar el reenvasament d’un lot o de 
part d’aquest per comercialitzar-lo en envasos petits per un proveïdor que no sigui el 
productor, aquell també ha de presentar els resultats de les anàlisis esmentades. Quan es 
procedeixi al precintatge de patata de sembra prebrotada tots els tubercles han d’estar 
brotats, els brots han d’estar sencers, ben colorats, forts i sans i la seva longitud no ha de 
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ser inferior a 0,5 centímetres en el moment del precintatge, ni superior a 4 cm quan estiguin 
disposats per a la venda.

Els tubercles han de tenir un calibre mínim tal que no puguin passar a través d’una 
malla quadrada de 25 mil·límetres de costat. Pel que fa als tubercles massa grans per 
passar a través d’una malla quadrada de 35 mil·límetres de costat, els límits superiors i 
inferiors s’han d’expressar en múltiples de 5.

El calibre màxim dels tubercles és de 65 mil·límetres, excepte les varietats els tubercles 
de les quals tinguin com a mitjana una longitud superior a dues vegades la seva amplada 
màxima, en les quals el calibre màxim és de 60 mil·límetres. El Ministeri d’Agricultura, 
Alimentació i Medi Ambient, per causes justificades, pot autoritzar, excepcionalment, 
calibres més grans de precintatge.

La desviació màxima de calibre dels tubercles d’un lot ha de ser tal que la diferència 
de dimensions entre els costats de les dues malles quadrades utilitzades no excedeixi els 
25 mil·límetres. Per a la patata de sembra prebrotada la desviació entre calibres no ha de 
superar els 10 mil·límetres.

6. Els serveis oficials de control poden sotmetre a contrast els resultats de les anàlisis 
dels productors, esmentats en el punt anterior, per a la qual cosa s’ha de prendre una 
mostra de 110 tubercles de cada lot sotmès a precintatge en el qual s’hagi d’efectuar la 
corresponent comprovació oficial.

7. Si en el curs de la comercialització els sacs de patata de sembra precintats 
oficialment s’obren i se sotmeten a un nou precintatge, aquest només es pot efectuar 
oficialment o sota control oficial i prèvia autorització de l’envasador inicial, i s’ha d’indicar, 
a l’etiqueta oficial, a més de les dades previstes, que s’ha procedit al reprecintatge, la data 
de l’últim efectuat i l’organisme oficial que n’és responsable.

Article 6. Assajos de pre i postcontrol.

6.1 Tots els productors han de sembrar en camps de precontrol una mostra de 100 
tubercles de cadascun dels lots de categories base i certificada A que utilitzi per a la seva 
multiplicació. Aquests camps han d’estar ubicats en una zona i plantats en una època tals 
que permetin obtenir els resultats amb la suficient antelació, per poder utilitzar-los 
oportunament en els camps de producció. Igualment, han de sembrar en camps de 
postcontrol mostres de 100 tubercles corresponents, com a mínim, al 30% dels lots de 
llavors de categoria certificada A de l’última generació i dels lots de certificada B.

Cada mostra ha de quedar senyalitzada en el camp mitjançant el corresponent tauler 
d’identificació.

6.2 A les parcel·les de precontrol inicialment no s’ha de portar a terme cap depuració, 
i s’han d’anotar les plantes fora de tipus i malaltes, i cada productor ha de comunicar al 
servei oficial de control els resultats d’aquestes proves; una vegada efectuada aquesta 
comunicació i comprovats els seus resultats es pot procedir a la seva depuració per part 
del productor.

6.3 El Ministeri d’Agricultura, Alimentació i Medi Ambient dicta les normes per a la 
realització de proves de pre i postcontrol nacional, per tal de verificar el compliment dels 
requisits que fixen els annexos II i III, per a la qual cosa es poden prendre mostres 
aleatòries en qualsevol fase dels processos de producció, condicionament, conservació o 
comercialització de la patata de sembra, constituïdes per 110 tubercles de cada lot.

6.4 La patata de sembra que s’importi, sigui quina sigui la seva destinació, pot ser 
objecte de postcontrol oficial.

Article 7. Productors de patata de sembra.

7.1 Categories de productor. S’admeten les següents categories de productor:

a) Productor obtentor.
b) Productor seleccionador.
c) Productor multiplicador.
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7.2 Requisits. A més de les condicions que s’especifiquen a l’article 4.3 del Reglament 
per a l’autorització i el registre dels productors de llavors i plantes de viver i la seva inclusió 
en el Registre nacional de productors, aprovat mitjançant el Reial decret 1891/2008, de 14 
de novembre, els productors seleccionadors i els productors multiplicadors de patata de 
sembra han de complir els requisits següents:

1. Disposar dels mitjans adequats per fer oportunament els tractaments necessaris 
durant el cultiu a les parcel·les dedicades a la producció de material de base i certificat.

2. Disposar dels inspectors de camp necessaris per executar correctament els 
treballs inherents a la seva condició de productors, d’acord amb el pla productiu previst i 
segons les circumstàncies que concorrin en cada cas, les quals s’han de sotmetre a 
l’aprovació dels serveis oficials de control corresponents.

3. Disposar de camps suficients per a l’obtenció de material de categories certificades. 
Les comunitats autònomes poden establir una superfície mínima anual, de la qual han de 
disposar els productors per a aquestes categories, en funció de les característiques 
tècniques de la zona de producció.

4. Els productors han de disposar de magatzems de conservació que reuneixin les 
degudes condicions d’aïllament, il·luminació i ventilació, amb la superfície i capacitat 
adequada als seus plans de sembra.

El nombre de magatzems de preparació per ser utilitzats pels productors per al 
precintatge de la patata de sembra i la seva ubicació és la que per a cada campanya fixin 
els serveis oficials de control.

5. Els productors seleccionadors que facin la conservació de les varietats mitjançant 
el sistema de multiplicació ràpida per microplantes, cultius in vitro, cultius sense substrat o 
qualsevol altre sistema que necessiti unes instal·lacions adequades per a això, han de 
disposar de les instal·lacions que siguin suficients per dur a terme correctament la seva 
activitat.

7.3 Proveïdors de patata de sembra en envasos petits:

1. Només poden condicionar patata de sembra en envasos petits els proveïdors amb 
títol de productor de patata de sembra i els autoritzats especialment per a això per l’òrgan 
competent de la comunitat autònoma on estiguin establerts.

2. La patata de sembra que s’hagi de condicionar o conservar en envasos petits s’ha 
de mantenir en magatzems adequats. Per a la preparació de patata de sembra prebrotada 
s’ha de disposar de cambres de germinació apropiades i la seva conservació s’ha 
d’efectuar en magatzems frigorífics.

Els magatzems i les cambres de germinació que s’hagin d’utilitzar cada campanya per 
a aquest tipus de patata han d’haver estat prèviament aprovats pel servei oficial de control 
de la comunitat autònoma corresponent.

Article 8. Comercialització.

8.1 Lliurament i recepció de la producció:

1. Els agricultors col·laboradors dels productors només poden vendre la seva collita 
de patata de sembra a aquests; recíprocament, els productors estan obligats a retirar tota 
la patata de sembra produïda pels seus respectius agricultors col·laboradors i que 
compleixi tots els requisits que especifica aquest Reglament.

8.2 Comercialització:

1. Queda prohibit als productors i agricultors col·laboradors vendre o lliurar patata 
fora dels calibres autoritzats, o procedents de cultius rebutjats com a patata de sembra, 
sota designació o presentació susceptible de suggerir indirectament que es tracta de 
patata de sembra.
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2. Amb l’objectiu d’evitar la introducció a les localitats productores de patata de 
sembra de plagues nocives a aquesta producció, els sacs que s’introdueixin en les zones 
productores de patata de sembra per a l’envasament de patata de consum que de manera 
excepcional s’hi hagi obtingut han de ser nous.

3. Els rebuigs que es produeixin en la preparació de la patata de sembra han de 
romandre perfectament identificats.

4. No es pot conservar en un mateix magatzem patata de sembra i patata de consum, 
excepte autorització especial dels serveis oficials de control.

5. Qualsevol denominació o presentació de la patata de consum que traslladi al 
comprador la idea que es tracta de patata de sembra queda prohibida, i en aquest sentit 
no es poden utilitzar en envasos, factures, propaganda, nom social de la casa venedora, 
etcètera, paraules que donin lloc a aquest error.

6. Respecte a la patata de sembra importada, destinada a la seva comercialització, 
a més de l’etiqueta oficial amb les dades que indica l’annex IV, tots els envasos han de 
portar enganxada o cosida una etiqueta en la qual figurin les especificacions següents:

a) Nom i domicili de l’importador o firma importadora.
b) País d’expedició, en cas que sigui diferent del de producció.

7. Els proveïdors han de portar un registre on figurin la procedència de les partides 
disponibles per a la seva comercialització, les quantitats comercialitzades i la seva 
destinació, i han d’identificar les partides amb totes les dades de les etiquetes oficials, i 
aquest ha d’estar a disposició dels serveis oficials de control.

ANNEX I

Percentatges màxims admesos en els camps de producció segons la categoria a 
obtenir

Concepte

Prebase Base Certificada

PBTC PB S ES E A B

Plantes afectades per mal del peu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 0 0,1 0,5 1 2 4
Nombre de plantes que no s’ajusten a la varietat i de varietats 

diferents, conjuntament. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 0,01 0,1 0,1 0,1 0,2 0,5
Nombre de plantes que no s’ajusten a la varietat i de varietats 

diferents, conjuntament en la descendència directa. . . . . . . . . . . – – 0,25 0,25 0,25 0,5 0,5
En la descendència directa, nombre de plantes amb símptomes de 

virosi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 0,5 1 2 4 8 10
Nombre de plantes amb símptomes de virus del mosaic (PVY) i del 

virus de l’enrotllament de la patata (PLRV), conjuntament...... . . . 0 0,1 0,2 0,5 0,8 2 6
Nombre màxim de generacions, incloses les de prebase en camp i 

de base . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . – 4 5 6 7 9 9

 Les patates de sembra de prebase han de procedir de plantes mare que estiguin 
exemptes dels següents organismes nocius: Pectobactrium spp., enrotllament de la fulla 
de la patata, virus A de la patata, virus M de la patata, virus S de la patata, virus X de la 
patata, i virus Y de la patata. En cas que s’utilitzin mètodes de micropropagació, s’ha de 
determinar si es compleix això a través de proves oficials, o a través de proves sota 
supervisió oficial fetes en la planta mare. En cas que s’utilitzin mètodes de selecció clonal, 
s’ha de determinar si es compleix això a través de proves oficials, o a través de proves 
sota supervisió oficial, dutes a terme en el patró clonal.

S’ha de determinar que es compleixen els requisits anteriors a través d’inspeccions 
oficials sobre el terreny. En cas de dubte, aquestes inspeccions s’han de complementar 
amb proves oficials fetes en les fulles.
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Les toleràncies anteriors, previstes en les plantes amb símptomes de virosi, únicament 
són aplicables a les virosis que hagin estat causades per virus propagats a Europa.

ANNEX II

Percentatges màxims admesos en les proves de pre i postcontrol

Concepte
Base Certificada

S ES E A B

Virosis greus o lleus(*) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 2 4 8 10
Plantes no conformes amb el tipus varietal . . . . . . . . . . 0,1 0,25 0,5 0,5 0,5
Plantes d’altres varietats . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,1 0,1 0,1 0,2 0,2

(*) En el cas de la llavor certificada no es consideren en aquestes toleràncies màximes les virosis lleus, és 
a dir, les que només originin símptomes de descoloracions sense provocar deformacions del fullatge de les 
plantes.

Als efectes d’aquest Reglament es consideren virosis greus les de l’enrotllament i Y, 
així com les que en una determinada varietat puguin ocasionar deformacions de les fulles.

ANNEX III

Requisits que han de complir les patates de sembra segons la seva categoria. 
Màxims admesos en pes

Concepte

Prebase Base Certificada

PBTC PB S ES E A B

Presència de terra i cossos estranys . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . – 1 1 1 1 2 2
Putrefacció seca i putrefacció humida combinades (1) . . . . . . . . . . 0 – 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
Putrefacció humida (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2
Defectes externs (per exemple: tubercles deformes o cremats) . . . 0 3 3 3 3 3 3
Sarna comuna: tubercles afectats en una superfície superior a un 

terç . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 5 5 5 5 5 5
Verola de la patata produïda per Rhizoctonia solani: tubercles 

afectats en una superfície superior al 10%. . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 1 5 5 5 5 5
Sarna polsosa de la patata: tubercles afectats en una superfície 

superior a un 10%. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 1 3 3 3 3 3
Tubercles arrugats a causa d’una excessiva deshidratació o una 

deshidratació causada per la sarna platejada de la patata. . . . . . 0 0,5 1 1 1 1 1

(1) Podridures en la mesura en què no estiguin causades per Sinchytrium endobioticum, Clavibacter 
michiganensis subsp. sepedonicus o Ralstonia solanacearum.

La tolerància total per a tots els conceptes anteriors, excepte la presència de terra i 
cossos estranys, és del 6% del pes per a les patates de sembra de base i prebase PB i del 
8% del pes per a les patates de sembra certificades.

Un lot de patata de sembra de qualsevol classe no pot contenir més del 3 per 100, 
expressat en pes, de tubercles inferiors al calibre mínim ni més del 3 per 100 de tubercles 
de mida superior al calibre màxim.

Els tubercles han d’estar pràcticament no brotats, excepte els que es comercialitzin en 
envasos petits com a patata de sembra prebrotada, que han de complir el que especifica 
el número 5 de l’apartat 5.2.

No s’admet cap tolerància en la presència de: sarna berrugosa, «Sinchytrium 
endobioticum» (Schilb), Perc.; podridura anular bacteriana, «Clavibacter michiganensis 
subsp. sepedonicus» (Spieckermann & Kotthoff) Davis et al., Skapt-Burkh; podridura bruna 
bacteriana «Ralstonia solanacearum» « (Smith) Yabuuchi et al.; nematodes enquistats 
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«Glodobera pallida», Stone, y «Glodobera Rostochiensis», Woll; i del viroide del tubercle 
afusat PSTV.

ANNEX IV

Indicacions de les etiquetes oficials

Regles i normes CE.
Servei Oficial de Certificació-Espanya.
Espècie, indicada almenys en caràcters llatins.
Varietat, indicada almenys en caràcters llatins.
Categoria i classe.
Productor i zona de producció.
Pes net (1).
Calibre.
Número de referència del lot.
País de producció.
Mes i any de precintatge.

(1) Nombre de tubercles en el cas de patata de sembra prebrotada. Dimensions mínimes: 110 mm x 67 mm.

ANNEX V

Comunicacions dels productors als serveis oficials de control i dates límit de 
recepció

Les comunicacions dels productors als serveis oficials de control s’han d’efectuar en 
els models que aquests fixin, en les dates límit següents:

L’1 de gener: proposta de municipis per a la producció de patata de sembra en la 
campanya següent.

L’1 d’abril: relació de personal inspector i municipis a càrrec de cadascun d’ells en la 
propera campanya.

El 15 de juliol: declaració de cultius sobre sembres fetes. Resum de les sembres fetes.
El 15 de setembre: avanç de collita. Proposta de magatzems de conservació i 

manipulació a utilitzar en la campanya.
L’1 de desembre: confirmació de l’avanç de collita efectuat en magatzem.

Durant el període de cultiu: els resums dels resultats d’inspecció s’han de remetre en 
un termini màxim de deu dies a partir de la data en què quedi conclosa cada depuració en 
els diferents municipis.
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